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Návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy a niektorých orgánov 

verejnej moci zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc 

 

Návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy a niektorých orgánov 

verejnej moci zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc sa predkladá na základe bodu C.1. 

uznesenia vlády SR č. 1232 z 13. novembra 2002 v znení bodu C.1. uznesenia vlády SR č. 477 

z 19. septembra 2012 a predstavuje tridsiatu ôsmu aktualizáciu1 pôvodného gestorstva smerníc 

prijatého uznesením vlády SR č. 962 z 10. októbra 2001. 

Primárnym cieľom návrhu je rozdelenie zodpovednosti jednotlivých 

ministerstiev, ostatných ústredných orgánov štátnej správy a niektorých orgánov verejnej moci za 

prebratie smerníc do vnútroštátneho právneho poriadku Slovenskej republiky. V neposlednom rade 

materiál poskytuje prehľad o najnovšie prijatých smerniciach, ktoré boli publikované v Úradnom 

vestníku Európskej únie v predchádzajúcom polroku. 

Podľa článku 288 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) smernice 

predstavujú záväzné právne akty vo vzťahu k tým členským štátom, ktorým sú určené, a to 

vzhľadom na výsledok, ktorý sa má úpravou obsiahnutou v smernici dosiahnuť. Voľba foriem 

a metód zosúladenia vnútroštátneho právneho poriadku, prijatia transpozičných opatrení 

potrebných na zabezpečenie vynútiteľnosti a riadnej aplikácie predmetnej smernice sú ponechané 

na výber členským štátom. Takýto postup rešpektuje existujúce legislatívne tradície jednotlivých 

členských štátov a zároveň im dáva možnosť prispôsobiť znenie transpozičného opatrenia 

z hľadiska terminológie a štruktúry tak, aby vytvoril s ostatnými súčasťami vnútroštátneho 

právneho poriadku konzistentný celok.    

 Aby sa právna úprava obsiahnutá v smerniciach mohla náležite aplikovať v každodennom 

živote, je potrebné prebrať celú jej normatívnu časť vrátane príloh, takým spôsobom a do takých 

                                                 
1 Predchádzajúce aktualizácie predstavujú tieto uznesenia vlády SR: č. 780 z 10. júla 2002, č. 1232 z 13. novembra 

2002, č. 246 z 2. apríla 2003, č. 983 zo 14. októbra 2003, č. 266 z 31. marca 2004,  č. 940 zo 6. októbra 2004, č. 253 

zo 6. apríla 2005, č. 761 z 5. októbra 2005, č. 308 z 12. apríla 2006, č. 819 zo 4. októbra 2006, č. 294 z 28. marca 

2007, č. 845 z 3. októbra 2007, č. 204 z 2. apríla 2008, č. 693 z 1. októbra 2008, č. 247 z 25. marca 2009, č. 686 z 30. 

septembra 2009, č. 174 z 10. marca 2010, č. 588 z 8. septembra 2010, č. 182 z 9. marca 2011, č. 604 z 14. septembra 

2011, č. 148 z 27. apríla 2012, č. 477 z 19. septembra 2012, č. 155 z 3. apríla 2013, č. 566 z 26. septembra 2013, č. 

151 z 2. apríla 2014, č. 484 z 24. septembra 2014, č. 148 z 1. apríla 2015, č. 517 zo 16. septembra 2015, č. 73 z 24. 

februára 2016, č. 405 z 21. septembra 2016, č. 124 z 15. marca 2017, č. 427 z 13. septembra 2017, č. 111 zo 14. marca 

2018, č. 469 z 10. októbra 2018, č. 137 z 27. marca 2019, č. 491 z 2. októbra 2019 a č. 468 z 15. júla 2020. 
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vnútroštátnych zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení, aby bolo zabezpečené 

účinné uplatňovanie a vymožiteľnosť tam obsiahnutých pravidiel správania sa. 

    Povinnosť zabezpečiť legislatívny súlad vnútroštátneho právneho poriadku so smernicou 

majú gestori a v prípade potreby určení spolugestori v závislosti od ich vecnej právomoci a 

kompetenčnej príslušnosti podľa zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády  

a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov alebo podľa ďalších osobitných 

zákonných právnych úprav. Za gestora sa určuje ten rezort, ktorého sa z hľadiska vecnej 

pôsobnosti týka prevažná časť právnej úpravy obsiahnutej v príslušnom právnom akte Európskej 

únie. Prihliada sa aj na právny základ prijatia a na odôvodnenie právnej úpravy. V prípade, že sa 

právna úprava týka kompetencie viacerých rezortov, určí/ia sa aj spolupracujúci/e rezort/y – 

spolugestor/i. Gestor a spolugestor v úzkej súčinnosti uskutočňujú koordinovanú transpozíciu 

príslušnej smernice a podieľajú sa na legislatívnych prácach, ktoré sú s tým spojené. Gestor so 

spolugestorom sú potom zodpovední aj za náležitú aplikáciu pravidiel, ktoré boli predmetom 

transpozície konkrétnej smernice. 

Náležitá implementácia smernice vyžaduje v niektorých prípadoch aj vyhotovenie 

a zasielanie správ, analýz, tabuliek zhody2 či štatistických údajov, a to príslušným inštitúciám 

Európskej únie. Táto aktivita predstavuje nelegislatívnu stránku činnosti gestora a spolugestora. 

Sem patrí aj požiadavka jasnej a neodkladnej notifikácie - oznamovania tých zákonov, iných 

právnych predpisov, správnych opatrení, prípadne aj judikatúry vnútroštátnych súdov, ktoré podľa 

názoru členského štátu zabezpečujú splnenie jednotlivých požiadaviek, ktoré náležitá 

implementácia smernice vyžaduje. Notifikáciu národnej legislatívy, ktorou sa transpozícia 

smernice vykoná, uskutočňuje gestor, v prípade potreby spolu so spolupracujúcim rezortom, 

prostredníctvom formulára podpísaného štatutárnym orgánom príslušného ústredného orgánu 

štátnej správy (príp. iného orgánu verejnej moci). Informácie z notifikačného formulára sa 

následne vkladajú do notifikačnej databázy Európskej komisie. Vkladanie informácií do 

notifikačnej databázy za Slovenskú republiku zabezpečuje sekcia vládnej legislatívy Úradu vlády 

SR. Informácie poskytované v tejto súvislosti by mali, v odôvodnených prípadoch (ak to požaduje 

samotná smernica), obsahovať jeden alebo viacero vysvetľujúcich dokumentov, ktoré môžu mať 

formu tabuliek zhody alebo iného dokumentu, ktorý bude vysvetľovať vzťah medzi jednotlivými 

zložkami smernice a príslušnými časťami vnútroštátnych transpozičných a vykonávacích 

nástrojov. Je potrebné osobitne upozorniť na skutočnosť, že absencia notifikácie, prípadne neúplná 

notifikácia sa tiež považuje za porušenie povinností podľa ZFEÚ a Zmluvy o Európskej únii a má 

                                                 
2 Požiadavka vypracovania tabuliek zhody vyplýva v niektorých prípadoch priamo z dikcie príslušnej smernice, ako aj 

z Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky. 
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rovnaké následky ako neprijatie transpozičných opatrení. Keďže ide o povinnosti, ktoré v zmysle 

zmluvy musia členské štáty nevyhnutne splniť, aby bolo možné konštatovať úplné prebratie 

a náležitú implementáciu smernice, gestor a spolugestor analogicky zodpovedajú aj za splnenie 

takýchto nelegislatívnych požiadaviek, vyplývajúcich z tohto druhu právnych aktov Európskej 

únie.   

Gestorstvo a spolugestorstvo k smerniciam je možné predbežne určiť na základe bodu B.2. 

uznesenia vlády Slovenskej republiky č. 553 zo 16. júna 2004. V prípadoch, v ktorých bolo 

gestorstvo takto predbežne určené, je v zmysle vyjadrenia dotknutého rezortu uvedený 

konkrétny právny predpis, ktorý zabezpečí transpozíciu. V ostatných prípadoch sa vychádzalo pri 

určovaní transpozičných opatrení z informácií dostupných v dokumentoch a informačných 

systémoch, ktoré súvisia s koordináciou európskych záležitostí a už uskutočnenou transpozíciou 

európskej legislatívy (Notifikačná databáza Európskej komisie, predbežné stanoviská k návrhom 

právnych aktov Európskej únie, tabuľky zhody a pod.).  

Určenie gestorstva smerníc schválených uznesením vlády SR je pre gestora a spolugestora 

záväzné. Výmena gestora, či spolugestora (vrátane jeho/ich doplnenia, či vypustenia) je možná len 

po vzájomnej dohode dotknutých rezortov a po písomnom oznámení takejto dohody sekcii vládnej 

legislatívy Úradu vlády SR, odboru aproximácie práva, ktorý následne vyznačí predmetnú zmenu v 

databáze notifikácie smerníc. 

Gestor a spolugestor, ako predkladatelia právneho predpisu, musia v rámci zabezpečenia 

náležitej transpozície smernice, brať do úvahy aj dĺžku vnútroštátneho legislatívneho procesu, 

keďže termín prebratia smernice znamená konečný termín, dokedy musí byť slovenský právny 

predpis prijatý, platný a účinný a prebratie smernice musí byť riadne notifikované.  

Vláda SR uznesením č. 403 z 8. júla 2015, schválila Návrh Akčného plánu na posilnenie 

Slovenskej republiky ako právneho štátu. Ako jedno z opatrení, prispievajúce k transparentnosti, 

predvídateľnosti a participatívnosti legislatívneho procesu, bolo identifikované aj zabezpečenie 

včasnej transpozície smerníc umožňujúcej dostatočne dlhú legisvakanciu transpozičných opatrení. 

Toto opatrenie sa premietlo do úlohy pre vedúceho Úradu vlády SR určovať vo vzťahu 

k jednotlivým smerniciam povinnosť gestora (príp. v spolupráci so spolugestorom) termíny úloh 

súvisiace s prijímaním vnútroštátnych transpozičných opatrení tak, aby: 

- pri uložení všeobecnej povinnosti zabezpečiť transpozíciu konkrétnej smernice, sa tak 

stalo do uplynutia troch štvrtín transpozičnej lehoty smernice alebo  

- v prípade stanovenia povinnosti predložiť návrh vnútroštátneho transpozičného opatrenia 

na rokovanie vlády SR, sa tak stalo do uplynutia jednej polovice transpozičnej lehoty smernice.    
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Takéto skoršie prebratie smernice zabezpečí dostatočný časový priestor, na jednej strane 

pre adresátov vnútroštátneho právneho predpisu sa s ním oboznámiť a pripraviť sa na jeho 

aplikáciu a na druhej strane pre orgány verejnej moci na náležité zabezpečenie fungovanie 

administratívnych, technických a iných aspektov, ktoré s transpozíciou smernice súvisia. Opatrenie 

teda prinúti gestora (v prípade potreby v spolupráci so spolugestorom/-mi) zodpovedného za 

prebratie konkrétnej smernice EÚ, aby začal s prípravou vnútroštátneho transpozičného opatrenia 

čo najskôr. 

Nedodržanie povinnosti prebrať smernicu riadne a včas neznamená zánik povinnosti 

členského štátu splniť túto povinnosť bezodkladne. Naopak, predstavovalo by to priame porušenie 

povinnosti podľa článku 288 ZFEÚ v spojitosti s článkom 4 Zmluvy o Európskej únii a Slovenská 

republika by sa vystavila nebezpečenstvu začatia konania pre nesplnenie povinností členského štátu 

podľa čl. 258 ZFEÚ a nasl. V prípade, že by Súdny dvor EÚ rozhodol o porušení povinnosti, je 

členský štát povinný prijať potrebné opatrenia (článok 260 ods. 1 ZFEÚ). Ak by sa Európskej 

komisii nezdali tieto opatrenia dostatočné, môže opätovne iniciovať konanie na Súdnom dvore EÚ 

(článok 260 ods. 2 ZFEÚ). V rámci tejto druhej fázy konania už reálne hrozí nebezpečenstvo 

uloženia paušálnej pokuty a/alebo penále3. Jedným z kritérií pre ukladanie pokút je aj časový údaj 

o tom, ako dlho trvalo porušovanie zmluvy. Preto pri omeškaní s prebratím smernice je potrebné čo 

najskôr, bez zbytočného odkladu, odstrániť vzniknutý transpozičný deficit. 

V tejto súvislosti je potrebné upozorniť na špecifickú úpravu obsiahnutú v článku 260  

ods. 3 ZFEÚ, podľa ktorej, ak si členský štát nesplnil svoju zmluvnú povinnosť oznámiť opatrenie, 

ktorým transponoval smernicu prijatú v súlade s legislatívnym postupom, môže Európska komisia 

predložiť vec Súdnemu dvoru EÚ spolu s návrhom primeranej výšky paušálnej pokuty alebo 

penále, ktoré má dotknutý členský štát zaplatiť. Lisabonská zmluva teda umožnila Európskej 

komisii už v prvej fáze konania navrhnúť Súdnemu dvoru EÚ, aby uložil členskému štátu zaplatiť 

paušálnu pokutu alebo penále bez toho, aby sa prikročilo k druhej fáze konania pred Súdnym 

dvorom EÚ. Na uplatnenie finančných sankcií zo strany Súdneho dvora EÚ nie je v tomto prípade 

nevyhnutná existencia predchádzajúceho rozhodnutia, ktorým by sa vyslovilo nesplnenie 

povinností členským štátom. Tejto skutočnosti je potrebné prikladať náležitú pozornosť, a preto 

bude identifikácia smerníc legislatívnej povahy, prijatých v súlade s legislatívnym postupom, 

vyznačovaná aj v prílohe k tomuto materiálu (LA – legislatívny akt; NLA – nelegislatívny akt). 

Na smernice, ktoré sú právne záväznými nelegislatívnymi aktmi, nie je možné tento 

jednofázový postup ukladania sankcií uplatniť a Európska komisia môže v rámci konania začatého 

                                                 
3 Oznámenie Komisie – Vykonávanie článku 260 ods. 3 ZFEÚ (2011/C 12/01) 
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za porušenie povinnosti náležite prebrať takúto smernicu, využiť len klasický dvojfázový proces 

konania popísaný vyššie. 

Materiál obsahuje 18 smerníc, ktoré boli publikované v Úradnom vestníku Európskej únie 

od 1. februára 2020 do 31. júla 2020, čo predstavuje v porovnaní s predchádzajúcim polrokom 

mierny pokles počtu (20).  

Materiál bol predmetom medzirezortného pripomienkového konania od 21. augusta 2020 

do 4. septembra 2020 a na rokovanie vlády Slovenskej republiky sa predkladá bez rozporov.
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

1.  32020L0177 

(NLA) 

Vykonávacia smernica Komisie (EÚ) 

2020/177 z 11. februára 2020, ktorou sa 

menia smernice Rady 66/401/EHS, 

66/402/EHS, 68/193/EHS, 2002/55/ES, 

2002/56/ES a 2002/57/ES, smernice 

Komisie 93/49/EHS a 93/61/EHS 

a vykonávacie smernice 2014/21/EÚ 

a 2014/98/EÚ, pokiaľ ide o škodcov 

rastlín na osivách a inom rastlinnom 

reprodukčnom materiáli 

31. 03. 2020 MPRV 

SR 

 Smernica bola prebratá: 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

207/2020 Z. z., ktorým sa mení nariadenie 

vlády Slovenskej republiky č. 58/2007 Z. 

z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na 

uvádzanie osiva zelenín na trh v znení 

neskorších predpisov, 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

208/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 

51/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú 

požiadavky na uvádzanie osiva olejnín a 

priadnych rastlín na trh v znení neskorších 

predpisov, 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

209/2020 Z. z., ktorým sa mení nariadenie 

vlády Slovenskej republiky č. 52/2007 Z. 

z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na 

uvádzanie osiva krmovín na trh v znení 

neskorších predpisov, 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

210/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 

56/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú 

požiadavky na uvádzanie množiteľského 

materiálu okrasných rastlín na trh v znení 

nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 

264/2018 Z. z., 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

211/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 

49/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú 

požiadavky na uvádzanie množiteľského 

Ú. v. EÚ L 

41, 13. 

februára 

2020, s. 0001 

– 0077 
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

materiálu viniča na trh, 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

212/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 

221/2016 Z. z., ktorým sa ustanovujú 

požiadavky na uvádzanie množiteľského 

materiálu ovocných drevín a ovocných 

drevín určených na výrobu ovocia na trh v 

znení nariadenia vlády Slovenskej 

republiky č. 110/2020 Z. z., 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

213/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 

54/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú 

požiadavky na uvádzanie sadiva a sadeníc 

zelenín na trh v znení nariadenia vlády 

Slovenskej republiky č. 494/2019 Z. z., 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

214/2020 Z. z, ktorým sa mení nariadenie 

vlády Slovenskej republiky č. 55/2007 Z. 

z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na 

uvádzanie sadiva zemiakov na trh v znení 

neskorších predpisov, 

 nariadením vlády Slovenskej republiky č. 

215/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 

57/2007 Z. z., ktorým sa ustanovujú 

požiadavky na uvádzanie osiva obilnín na 

trh v znení neskorších predpisov. 
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

2.  32020L0262 

(LA) 

Smernica Rady (EÚ) 2020/262 z 19. 

decembra 2019, ktorou sa ustanovuje 

všeobecný systém spotrebných daní 

(prepracované znenie) 

 

31. 12. 2021 MF SR  Smernica bude prebratá: 

 zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 

č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z 

minerálneho oleja v znení neskorších 

predpisov,  

 zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 

č. 106/2004 Z. z. o spotrebnej dani z 

tabakových výrobkov v znení neskorších 

predpisov,  

 zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 

č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani z 

alkoholických nápojov v znení neskorších 

predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

58, 27. 

február 2020, 

s. 0004 – 

0042 

3.  32020L0284 

(LA) 

Smernica Rady (EÚ) 2020/284 z 18. 

februára 2020, ktorou sa mení smernica 

2006/112/ES, pokiaľ ide o zavedenie 

určitých požiadaviek na poskytovateľov 

platobných služieb 

31. 12. 2023 

 

MF SR  
Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení 

a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

62, 2. marec 

2020, s. 0007 

– 0012 

4.  32020L0285 

(LA) 

Smernica Rady (EÚ) 2020/285 z 18. 

februára 2020, ktorou sa mení smernica 

2006/112/ES o spoločnom systéme 

dane z pridanej hodnoty, pokiaľ ide o 

osobitnú úpravu pre malé podniky, a 

nariadenie (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide 

o administratívnu spoluprácu a výmenu 

informácií na účely monitorovania 

správneho uplatňovania osobitnej 

úpravy pre malé podniky 

31. 12. 2024 

 

MF SR  
Smernica bude prebratá zákonom, ktorým sa mení 

a dopĺňa zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

62, 2. marec 

2020, s. 0013 

– 0023 



 9 

P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

5.  32020L0360 

(NLA) 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/360 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa na účely prispôsobenia technickému 

pokroku mení príloha IV k smernici 

Európskeho parlamentu a Rady 

2011/65/EÚ, pokiaľ ide o výnimku 

týkajúcu sa olova v poplatinovaných 

platinových elektródach používaných 

na určité merania vodivosti 

31. 03. 2021 MŽP SR  
Smernica bola prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky č. 232/2020 

Z. z., ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 465/2013 Z. z. o 

technických požiadavkách na elektrické zariadenia a 

elektronické zariadenia v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0109 

– 0111 

6.  32020L0361 

(NLA) 

 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/361 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa na účely prispôsobenia vedeckému a 

technickému pokroku mení príloha III k 

smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o 

výnimku pre šesťmocný chróm ako 

protikorózneho činidla chladiarenských 

systémov z uhlíkovej ocele v 

absorpčných chladničkách 

31. 03. 2021 MŽP SR  Smernica bola prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky č. 232/2020 

Z. z., ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 465/2013 Z. z. o 

technických požiadavkách na elektrické zariadenia a 

elektronické zariadenia v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0112 

– 0115 

7.  32020L0362 

(NLA) 

 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/362 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa mení príloha II k smernici 

Európskeho parlamentu a Rady 

2000/53/ES o vozidlách po dobe 

životnosti, pokiaľ ide o výnimku pre 

šesťmocný chróm ako protikorózne 

činidlo v chladiarenských systémoch z 

uhlíkovej ocele v absorpčných 

chladničkách v motorových karavanoch 

 

05. 04. 2020 

 

MŽP SR  Smernica bude prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia SR, ktorou sa mení a dopĺňa 

vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 

373/2015 Z. z. o rozšírenej zodpovednosti výrobcov 

vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými 

prúdmi odpadov v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0116 

– 0118 

8.  32020L0363 

(NLA) 

 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/363 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa mení príloha II k smernici 

05. 04. 2020 

 

MŽP SR  Smernica bude prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia SR, ktorou sa mení a dopĺňa 

vyhláška Ministerstva životného prostredia SR č. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0119 
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

Európskeho parlamentu a Rady 

2000/53/ES o vozidlách po dobe 

životnosti, pokiaľ ide o určité výnimky 

pre olovo a zlúčeniny olova v 

súčiastkach 

373/2015 Z. z. o rozšírenej zodpovednosti výrobcov 

vyhradených výrobkov a o nakladaní s vyhradenými 

prúdmi odpadov v znení neskorších predpisov. 

– 0121 

9.  32020L0364 

(NLA) 

 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/364 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa na účely prispôsobenia vedeckému a 

technickému pokroku mení príloha IV k 

smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o 

výnimku týkajúcu sa používania 

kadmia v určitých snímacích 

elektrónkach videokamier odolných 

voči žiareniu 

31. 08. 2020 

 

MŽP SR  Smernica bola prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky č. 232/2020 

Z. z., ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 465/2013 Z. z. o 

technických požiadavkách na elektrické zariadenia a 

elektronické zariadenia v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0122 

– 0124 

10.  32020L0365 

(NLA) 

 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/365 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa na účely prispôsobenia vedeckému a 

technickému pokroku mení príloha III k 

smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o 

výnimku týkajúcu sa olova v spájkach a 

povrchovej úprave vývodov 

používaných v určitých ručných 

prenosných spaľovacích motoroch 

31. 03. 2021 MŽP SR  Smernica bola prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky č. 232/2020 

Z. z., ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 465/2013 Z. z. o 

technických požiadavkách na elektrické zariadenia a 

elektronické zariadenia v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0125 

– 0128 

11.  32020L0366 

(NLA) 

Delegovaná smernica Komisie (EÚ) 

2020/366 zo 17. decembra 2019, ktorou 

sa na účely prispôsobenia vedeckému a 

technickému pokroku mení príloha IV k 

smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2011/65/EÚ, pokiaľ ide o 

výnimku týkajúcu sa olova ako 

tepelného stabilizátora v 

31. 03. 2021 MŽP SR  Smernica bola prebratá vyhláškou Ministerstva 

životného prostredia Slovenskej republiky č. 232/2020 

Z. z., ktorou sa dopĺňa vyhláška Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 465/2013 Z. z. o 

technických požiadavkách na elektrické zariadenia a 

elektronické zariadenia v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0129 

– 0131 
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

polyvinylchloride používanom v 

určitých diagnostických zdravotníckych 

pomôckach in vitro na analýzu krvi a 

iných telesných tekutín a telesných 

plynov 

12.  32020L0367 

(NLA) 

Smernica Komisie (EÚ) 2020/367 zo 4. 

marca 2020, ktorou sa mení príloha III 

k smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2002/49/ES, pokiaľ ide o 

stanovenie metód posudzovania 

škodlivých účinkov environmentálneho 

hluku 

31. 12. 2021 MZ SR MŽP SR 
Smernica bude prebratá nariadením vlády Slovenskej 

republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády 

Slovenskej republiky č. 43/2005 Z. z. ktorým sa 

ustanovujú podrobnosti o strategických hlukových 

mapách a akčných plánoch ochrany pred hlukom v znení 

neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

67, 5. marec 

2020, s. 0132 

– 0136 

13.  32020L0432 

(NLA) 

Vykonávacia smernica Komisie (EÚ) 

2020/432 z 23. marca 2020, ktorou sa 

mení smernica Rady 2002/55/ES, 

pokiaľ ide o vymedzenie pojmu 

„zelenina“ a zoznam rodov a druhov v 

článku 2 ods. 1 písm. b) 

30. 06. 2020 

 

MPRV 

SR 

 Smernica bola prebratá nariadením vlády Slovenskej 

republiky č. 194/2020 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 

nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 50/2007 Z. z. o 

registrácii odrôd pestovaných rastlín v znení neskorších 

predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

88, 24. marec 

2020, s. 0003 

– 0007 

14.  32020L0612 

(NLA) 

Smernica Komisie (EÚ) 2020/612 zo 4. 

mája 2020, ktorou sa mení smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 

2006/126/ES o vodičských preukazoch 

 

01. 11. 2020 MV SR  
Smernica bola prebratá vyhláškou Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky č. 223/2020 Z. z., ktorou sa mení a 

dopĺňa vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej 

republiky č. 9/2009 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o 

cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

Ú. v. EÚ L 

141, 5. máj 

2020, s. 0009 

– 0011 

15.  32020L0700 

(LA) 

Smernica Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2020/700 z 25. mája 2020, 

ktorou sa menia smernice (EÚ) 

2016/797 a (EÚ) 2016/798, pokiaľ ide o 

predĺženie lehôt určených na ich 

transpozíciu 

31. 10. 2020 MDV SR  
Smernica EP a Rady (EÚ) 2020/700 umožňuje predĺžiť 

lehotu na transponovanie smernice EP a Rady (EÚ) 

2016/797 z 11. mája 2016 o interoperabilite 

železničného systému v Európskej únii a smernice EP a 

Rady (EÚ) 2016/798 z 11. mája 2016 o bezpečnosti 

železníc do 31.10. 2020. Smernica 2016/797 a smernica 

2016/798 už boli transponované zákonom č. 55/2019 Z. 

z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 513/2009 Z. z. o 

dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

Ú. v. EÚ L 

165, 27. máj 

2020, s. 0027 

– 0030 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.088.01.0003.01.SLK&toc=OJ:L:2020:088:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.088.01.0003.01.SLK&toc=OJ:L:2020:088:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.088.01.0003.01.SLK&toc=OJ:L:2020:088:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.088.01.0003.01.SLK&toc=OJ:L:2020:088:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.088.01.0003.01.SLK&toc=OJ:L:2020:088:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.088.01.0003.01.SLK&toc=OJ:L:2020:088:TOC
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a 

dopĺňajú niektoré zákony. Lehotu na transpozíciu 

smerníc teda nie je potrebné v SR využiť. 
16.  32020L0739 

(NLA) 

Smernica Komisie (EÚ) 2020/739 z 3. 

júna 2020, ktorou sa mení príloha III k 

smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2000/54/ES, pokiaľ ide o 

zaradenie vírusu SARS-CoV-2 do 

zoznamu biologických činiteľov, o 

ktorých sa vie, že spôsobujú infekciu u 

ľudí, a ktorou sa mení smernica 

Komisie (EÚ) 2019/1833 

24. 11. 2020 

(týka sa 

transpozície 

príloh V a VI k 

smernici 

2000/54/ES, 

pokiaľ sa týkajú 

biologického 

činiteľa SARS-

CoV-2) 

20. 11. 2021 

MZ SR  
Smernica bude prebratá nariadením vlády Slovenskej 

republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády 

Slovenskej republiky č. 83/2013 Z. z. o ochrane zdravia 

zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou 

biologickým faktorom pri práci 

 

Ú. v. EÚ L 

175, 4. jún 

2020, s. 0011 

– 0014 

17.  32020L0876 

(NLA) 

Smernica Rady (EÚ) 2020/876 z 24. 

júna 2020, ktorou sa mení smernica 

2011/16/EÚ s cieľom riešiť naliehavú 

potrebu odkladu určitých lehôt na 

podávanie a výmenu informácií v 

oblasti daní v dôsledku pandémie 

ochorenia COVID-19 

Smernica 

nestanovuje 

transpozičnú 

lehotu 

MF SR  
K smernici bolo prostredníctvom Notifikačnej databázy 

EK oznámené ako transpozičné opatrenie: 

 zákon č. 198/2020 Z. z., ktorým sa menia 

a dopĺňajú niektoré zákony v súvislosti so 

zlepšením podnikateľského prostredia 

zasiahnutým opatreniami na zamedzenie 

šírenia nebezpečnej nákazlivej ľudskej 

choroby COVID-19. 

Ú. v. EÚ L 

204, 26. jún 

2020, s. 0046 

– 0048 

18.  32020L1057 

(LA) 

Smernica Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2020/1057 z 15. júla 2020, 

ktorou sa stanovujú špecifické pravidlá 

vo vzťahu k smernici 96/71/ES 

a smernici 2014/67/EÚ pre vysielanie 

vodičov v odvetví cestnej dopravy 

a ktorou sa mení smernica 2006/22/ES, 

pokiaľ ide o požiadavky týkajúce sa 

dodržiavania predpisov, a nariadenie 

(EÚ) č. 1024/2012 

02. 02. 2022 

 

MDV SR MPSVR 

SR 

Smernica bude prebratá: 

 zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 

č. 462/2007 Z. z. o organizácii pracovného 

času v doprave a o zmene a doplnení 

zákona č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce 

a o zmene a doplnení zákona č. 82/2005 Z. 

z. o nelegálnej práci a nelegálnom 

zamestnávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení zákona č. 

309/2007 Z. z. v znení neskorších 

Ú. v. EÚ L 

249, 31. júla 

2020, s. 0049 

– 0065 
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P. 

č. 

 

Celexové 

číslo 

smernice 

Smernica Termín prebratia 

najneskôr do 

Gestor Spolu- 

gestor 

Návrh slovenského právneho predpisu, do ktorého  bude 

smernica transponovaná 

  

Publikované 

v 

predpisov, 

 zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 

č. 351/2015 Z. z. o cezhraničnej spolupráci 

pri vysielaní zamestnancov na výkon prác 

pri poskytovaní služieb a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení 

zákona č. 307/2019 Z. z., 

 zákonom, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 

č.  311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení 

neskorších predpisov. 

 

__________________ 

LEGENDA: 

LA - Všeobecne záväzný právny akt, pri ktorom Európska komisia môže využiť postup upravený v článku 260 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie – pri 

neoznámení transpozičných opatrení v rámci transpozičnej lehoty, môže Európska komisia v rámci predloženia veci Súdnemu dvoru navrhnúť aj primeranú výšku 

paušálnej pokuty alebo penále, ktoré má členský štát zaplatiť.  

NLA – Všeobecne záväzný právny akt, pri ktorom Európska komisia nemôže využiť postup upravený v článku 260 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 


